
Переводчик: Туйвэнь Редактор: Выражение лица Яо Юаня смягчилось, когда он увидел, что у
Яо Тана все еще есть здравый смысл. "Ты сейчас учишься в третьем классе средней школы,
верно? Завтра я приведу тебя в новую школу и оформлю твое зачисление".

"Я решил зачислить тебя в среднюю школу №1. Используй эту возможность и не трать свое
время на ерунду".

Яо Танг оживилась, услышав это. Она чуть не воскликнула: "В этом нет необходимости!". Но
она вовремя остановилась, услышав название школы.

Цинь Мэн лишь низко опустила голову. В конце концов, она не успела никому рассказать о
результатах экзаменов Яо Тана, о которых узнала от дворецкого.

Теперь, услышав слова мужа, она с трудом сдерживала горечь.

Ей не нравилось, что судьба так распорядилась с этой семьей, и то, что ее биологическая дочь
не могла сравниться с той, которая не была их кровной родственницей.

Сердце Цинь Мэн затрепетало от негодования, когда она разразилась тирадой в адрес Яо Тана.

"Как только тебя примут в среднюю школу №1, ты должна позаботиться о том, чтобы не
привлекать лишнего внимания. Мы не требуем, чтобы ты стал отличником, но, пожалуйста, не
создавай проблем для семьи. Не делай ничего такого, из-за чего мы можем потерять лицо на
публике, ты понял?".

"Тем более что ты будешь учиться в той же школе, что и твоя сестра. Не давай никому повода
высмеивать ее за твои промахи".

Яо Юань услышал презрение в голосе жены, но не стал мешать ей ругать их дочь. Он с
любопытством смотрел на девушку.

Он хотел посмотреть, как она отреагирует на этот раз.

Он ожидал, что любая другая девочка ее возраста будет чувствовать себя смущенной или даже
униженной. Но вместо того, чтобы позорно повесить голову, Яо Танг осталась безучастной и
отстраненной, как будто слова Цинь Мана ничего не значили.

Яо Юань поджал губы и внутренне усмехнулся. Он в очередной раз отметил про себя,
насколько бессердечной была эта Яо Тан.

.

Через некоторое время он достал из кармана банковскую карту и положил ее на стол. "Это
покроет твои карманные деньги и другие расходы на жизнь. Семья Яо никогда не испытывает
недостатка в деньгах, но не думай ни секунды, что ты можешь позволить себе быть
экстравагантным. Трать свои деньги с умом".

Яо Тан посмотрела на карточку, но не взяла ее. Затем она озадачила всех, отложив посуду в
сторону и отодвинув стул от стола. "Пожалуйста, заберите карточку обратно. Она мне не
нужна".

"Что вы имеете в виду, говоря, что она вам не пригодится? Вы планируете голодать?"

"У меня еще остались деньги. Этого достаточно для моих повседневных расходов. Не волнуйся.



Мне не придется жить на воздухе или что-то в этом роде".

Яо Танг окинула холодным взглядом похожие выражения шока и возмущения. "Это все?" -
спокойно спросила она. "Могу я уйти?"

Но она уже была на ногах, засунув руки в карманы в ожидании разрешения. В ее глазах был
тот самый вызывающий взгляд, который всегда раздражал Цинь Мана.

Понятно, что женщина впала в ярость. Она подняла руку и сделала отмахивающееся
движение, как будто отгоняла жука. "Уходи, если хочешь. Никто не заставляет тебя
оставаться".

У Цинь Ман было очень строгое воспитание, и поэтому она ожидала таких же строгих манер от
своих детей.

Действительно, если бы Яо Ран была хоть наполовину такой непочтительной, как Яо Танг,
Цинь Ман давно бы ее наказала.

Что же касается Яо Тана, то...

Цинь Ман мог только хмуриться и сдерживать свое отвращение.

Если бы у нее было право голоса, она бы вообще не стала возиться с Яо Тан.

Цинь Мань была деловой женщиной.

Не в ее характере было тратить время на что-то или кого-то, кто не приносил ей никакой
выгоды. Ей не было дела до Яо Танг, пока она не делала ничего такого, что могло бы поставить
под угрозу репутацию семьи.

Яо Тан ничего не сказала, повернулась на пятках и вышла из столовой.

Как только Яо Тан ушла, Цинь Ман тут же повернулся к Яо Ран.

"Ты видел это, Ранран? Твою сестру не учили должным образом в ранние годы, и она выросла
слишком гнилой для своего собственного блага. Боюсь, сейчас мы уже ничего не можем
сделать, чтобы превратить ее в достойную девушку. Сейчас уже слишком поздно для этого. У
мамы теперь есть только ты, поэтому ты должна быть осторожна и не подражать поведению
своей сестры. Просто сосредоточьтесь на учебе и наслаждайтесь школьной жизнью. Если
возможно, вообще не общайся с ней". Сказав это, Цинь Ман нахмурился и посмотрел в ту
сторону, куда ушла Яо Тан, хотя девушка уже давно ушла.

"Хорошо, мама", - кивнула Яо Ран. "Я не подведу тебя, обещаю".

...

Верный своему слову, Яо Юань отвез Яо Тана в среднюю школу №1 рано утром следующего
дня. Эта школа считалась лучшей в городе, так как могла похвастаться самыми выдающимися
учебными ресурсами.

Но что еще важнее, Яо Юань был в очень хороших отношениях с деканом школы. Естественно,
он ожидал, что декан сделает исключение для его "племянницы". Если дело Яо Тана пройдет
гладко, возможно, они смогут еще больше углубить свои отношения.



Яо Юань привел свою дочь в кабинет декана, где двое мужчин приятно поболтали и некоторое
время ловили друг друга на слове. Атмосфера была легкой и веселой.

Наконец, декан повернулся и посмотрел на Яо Тан. Она все это время тихо сидела в стороне.
Мужчина улыбнулся ей и спросил о результатах экзамена. Яо Танг поняла, что ее никогда не
заставляли сдавать экзамены.
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И вот, что касается результатов, о которых спрашивал декан...

Глаз Яо Танг дернулся, но она прикусила язык и ничего не сказала.

Тогда вмешался Яо Юань, передав через стол декана распечатанную копию ее табеля.

Улыбка исчезла с лица декана, как только он увидел отметки, указанные на листе бумаги. Он
глубоко вздохнул и недоверчиво посмотрел на Яо Тана.

Затем он снова посмотрел на Яо Юаня с торжественным выражением лица. "Я прошу
прощения, господин.

Яо, но боюсь, что мы не можем принять вашу племянницу. Я искренне сожалею об этом..."
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